
Creativity unleashed
Kreativität entfesselt
Créativité libérée
Creatività scatenata
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A family tradition since 1866, uniting  five 
generations of Swiss precision, craftsmanship, 
and expertise to produce world-class cutlery. 
As the largest Swiss manufacturer, we deliver 
quality first through innovative engineering 
and offer the best price-performance ratio.
Our ISO-certified processes ensure perfection 
from raw materials to packaging. Sustainability 
and ethics are at the core of everything we do. 
Our designs bring art to the table, enrich dining 
experiences worldwide, and transform meals 
into unforgettable moments.

Eine Familientradition seit 1866, vereint 
fünf Generationen Schweizer Präzision, 
Handwerkskunst und Expertise zur Herstellung 
von Weltklasse-Besteck. Als größter Schweizer 
Hersteller setzen wir auf höchste Qualität durch 
innovative Ingenieurskunst und bieten das 
beste Preis-Leistungs-Verhältnis. Unsere ISO-
zertifizierten Prozesse gewährleisten Perfektion 
von den Rohstoffen bis zur Verpackung. 
Nachhaltigkeit und Ethik stehen im Mittelpunkt 
unseres Handelns. Unsere Designs bringen 
Kunst auf den Tisch, bereichern kulinarische 
Erlebnisse weltweit und verwandeln Mahlzeiten 
in unvergessliche Momente.
 

Une tradition familiale depuis 1866, réunissant 
cinq générations de précision, d'artisanat et de 
savoir-faire suisses pour produire des couverts 
de classe mondiale. En tant que plus grand 
fabricant suisse, nous plaçons la qualité 
en premier grâce à une ingénierie innovante 
et offrons le meilleur rapport qualité-prix.
Nos processus certifiés ISO garantissent 
la perfection, des matières premières jusqu’à 
l’emballage. La durabilité et l’éthique sont 
au cœur de tout ce que nous faisons. Nos 
designs apportent de l’art à table, enrichissent 
les expériences culinaires à travers le monde 
et transforment les repas en moments 
inoubliables.

Una tradizione familiare dal 1866, che unisce 
cinque generazioni di precisione, artigianato 
e competenza svizzeri per produrre posate 
di livello mondiale. Come il più grande produttore 
svizzero, mettiamo la qualità al primo posto 
grazie a un’ingegneria innovativa e offriamo 
il miglior rapporto qualità-prezzo.
I nostri processi certificati ISO garantiscono 
la perfezione, dalle materie prime all’imballaggio. 
Sostenibilità ed etica sono al centro di tutto ciò 
che facciamo. I nostri design portano arte sulla 
tavola, arricchiscono le esperienze culinarie 
in tutto il mondo e trasformano i pasti 
in momenti indimenticabili.



Celebration of the diversity of shapes. 
Each embodies a unique philosophy and style, 
ranging from the dynamic precision of sharp, 
geometric lines to the gentle fluidity of organic 
forms. Inspired by nature, history, art, 
and futurism.

Skulpturen: Entdecken Sie 12 neue 
Formensprachen 
Unsere Besteckdesign-Richtungen, auch als 
Skulpturen bekannt, sind eine Hommage 
an die Vielfalt der Formen. Jedes Stück verkörpert 
eine einzigartige Philosophie und einen eigenen 
Stil – von der dynamischen Präzision scharfer, 
geometrischer Linien bis hin zur sanften Fluidität 
organischer Formen. Inspiriert von Natur, 
Geschichte, Kunst und Futurismus.

Sculptures : Découvrez 12 nouvelles 
orientations de design 
Nos orientations en matière de design 
de couverts, également appelées sculptures, 
célèbrent la diversité des formes. Chacune 
incarne une philosophie et un style uniques, 
allant de la précision dynamique des lignes 
géométriques nettes à la fluidité douce 
des formes organiques. Inspiré par la nature, 
l’histoire, l’art et le futurisme.

Sculture: Scoprite 12 nuove direzioni 
di design 
Le nostre direzioni di design per le posate, 
conosciute anche come sculture, celebrano 
la diversità delle forme. Ognuna incarna una 
filosofia e uno stile unici, spaziando dalla 
precisione dinamica delle linee geometriche 
affilate alla dolce fluidità delle forme 
organiche. Ispirato dalla natura, dalla storia, 
dall’arte e dal futurismo.



The dynamics 
and precision of an arrow

Die Dynamik 
und Präzision eines Pfeils

La dynamique 
et la précision d’une flèche

La dinamica 
e la precisione di una freccia 

EXETER GOLD NOCK
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SELECTION
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Rounded contours 
reminiscent of the touch 

of raindrops

Runde Konturen, 
die an die Berührung von 

Regentropfen erinnern

Des contours arrondis 
rappelant le toucher 
des gouttes de pluie

Contorni arrotondati 
che ricordano il tocco 
delle gocce di pioggia





CLOUD VII
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Gentle organic curves 
reminiscent of the flow of nature

Sanfte organische Rundungen, 
die den Fluss der Natur widerspiegeln

Des courbes organiques douces 
rappelant le flux de la nature

Morbide curve organiche 
che richiamano il flusso della natura



ARMON
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Purity and precision 
 in perfect harmony

Reinheit und Präzision 
in perfekter Harmonie

Pureté et précision 
en parfaite harmonie

Purezza e precisione 
in perfetta armonia



GALLERY
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Delicate floral tones 
and graceful shapes draw 

inspiration from nature

Zarte blumige Töne 
und anmutige Formen schöpfen 

ihre Inspiration aus der Natur

Des tons floraux délicats 
et des formes gracieuses 
s’inspirent de la nature

Delicati toni floreali 
e forme aggraziate traggono 

ispirazione dalla natura





TULISSA
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The embodiment 
of minimalist luxury

Die Verkörperung von 
minimalistischem Luxus

L’incarnation 
du luxe minimaliste

La concretizzazione 
del lusso minimalista



DUALIS
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The harmony 
of contrasts

Das Zusammenspiel 
von Gegensätzen

L’harmonie 
des contrastes

L'armonia 
dei contrasti



BAGOTTA
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A majestic form 
with a touch 

of French elegance

Eine majestätische Form 
mit einem Hauch 

französischer Eleganz

Une forme majestueuse 
avec une touche 

d’élégance française

Una forma maestosa 
con un tocco 

di eleganza francese



BELLEVUE
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Femininity transformed 
into design

Weiblichkeit in Design 
verwandelt

La féminité transformée 
en design

La femminilità 
trasformata in design





VECTOR
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A symbol of dynamics
and geometric precision

Ein Symbol für Dynamik 
und geometrische Präzision

Un symbole de dynamisme 
et de précision géométrique

Un simbolo di dinamismo 
e precisione geometrica



AXON

33

A robust design 
for perfect comfort

Ein robustes Design 
für perfekten Komfort

Un design robuste 
pour un confort parfait

Un design robusto 
per un comfort perfetto



COCO DECO
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Classic elegance 
with a touch of history 

and retro style

Klassische Eleganz 
mit einem Hauch 

von Geschichte und Retro-Stil

Élégance classique 
avec une touche d’histoire 

et de style rétro

Eleganza classica 
con un tocco 

di storia e stile retrò




